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A new vitreous stoneware for isostatic pressing
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Fine stoneware Gres Fino

Why |

Mesa Ceramics is a dynamic and innovative
company. Our ID7 vitreous stoneware is
exceptionally  lightweight yet  remarkably
durable. We are renowned for our high-quality,
contemporary pieces and excel in crafting
modern ceramics that truly stand out. We are
experts in the use of color, digital printing, and
reactive glazes. We take pride in our unique
identity and the exceptional quality of our
products.

The key
factors

*When compared to two or three firings

Made in Portugal

vitreous stoneware;’

Mesa Ceramics es una empresa dinamica e innovadora. Nuestro gres vitrificado
ID7 es excepcionalmente ligero y, al mismo tiempo, muy resistente. Somos
conocidos por nuestras piezas contemporaneas de alta calidad y destacamos en
la elaboracion de ceramicas modernas que realmente llaman la atenciéon. Somos
expertos en el uso del color, la impresion digital y los esmaltes reactivos. Nos
enorgullecemos de nuestraidentidad tnicay de la excepcional calidad de nuestros
productos.

©

Single Firing Eco-Friendly Digital Printing
Mono coccién Impression Digital Ecologica
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Long-lasting, robust products.
Productosrobustosy delarga vida Uil

Modernand Contemporary Designs
Disefios Modernos y Montemporaneos

A new vitreous for isostatic pressing
Water absorption lower than 0,5%
Single firing of 8 hours at 11700

55% recycling of industrial wastewater
20% recycled body

0% waste in Production

Massive gas savings (up to 49%)*
Low CO2 emissions (up to 42%)*

We have
conquered

Consistency
We prioritize isostatic pressing for its superior quality, durability, and
reliability, ensuring precise sizes and consistent weight of our pieces.

Consistencia

Damos prioridad al prensado isostatico debido a su calidad, durabilidad
y fiabilidad superiores. Este proceso garantiza el tamario preciso y el
peso constante de nuestras piezas.

Glazing
Our glazes are designed for the hospitality industry, resisting fading
and scratching. We recycle any over-sprayed glaze back through our
factory.

Esmaltado

Nuestros esmaltes estan diseflados para el sector hostelero. Son
resistentes a la decoloracion y a los arafiazos y proporcionan una
mayor resistencia al borde. Reciclamos cualquier exceso de esmalte
pulverizado ennuestra fabrica.
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More than 60 collections
More than 1 Million pieces sold

More than 100 satisfyed clients

Innovation
Embracing new processes, machinery,and materials. It's the
key to ensuring continuous improvement.

Innovacion
Adoptamos nuevos procesos, maquinaria y materiales. Esta
eslaclave para garantizar una mejora continua.

The MESAID 7



MESA UNICO -

T — —
Dinner Plate 28cm Dessert Plate 22cm Bread Plate 177cm Pasta Plate 27cm Tea Cup & Saucer Coffee Cup & Saucer
Plato Llano 28cm Plato Postre 22cm Plato de Pan17cm Plato de Pasta 27cm Taza Té &Platillo Taza Café & Platillo
FF7012200000 FF7022200000 FF7032200000 FF7042200000 FF0972200000 FF0982200000
@ 87 mr $ 23mm @ 220 m $ 8mm @ 70 mm $ 17mm @ 268 mn $ 54 mm @ 143 mm $ 59 mm @ 13mm \IA/ 7mm
[j 870¢ @ [j 507 g @ [j 2759 @ ﬁ 270ml [i] 20 g W 219ml C] 104 g ﬁ 93 C] 286
N8 SR o
TeaCup Coffee Cup
TazaTé Taza Café
_ FF0332200000 FF0342200000
|(_—1 112x86 mn j: 59 mm EI 79x56 mm :D 65mn
Soup Bowl 22cm Cereal Bowl16cm SmallBowl12cm Coffee Cup without Handle W 2om () s =S ) 2o
Tazade Sopa 22cm Tazade Cereal 16cm TazaPequena12cm Taza Café sin Asa S S
FF7072200000 FF7062200000 FF7052200000 FF0842200000
Tea Saucer Coffee Saucer
& 221mm $ 50 mm &) 162mm $ 49mm &) 126mn $ 47mn @ 56 mm $ 65mm Platillo Té Platillo Café
W 75m () es8q W ssomi () se0 W ssomi O 219 =EE () 209
SR o NoRC (6 FF0932200000 FF0942200000
@ 160 mn $ 16 mm @ 134 mn \IA/ 14 mm
Oz O O D

06 o7

The MESAID 7



MESA UNICO

AURABLUE AURA ORANGE
FF7012413732 FF7012413744

ORION GREEN ORION ORANGE
FF7012413906 FF7012413882

SPRING CORINTOBLACK
FF7012413969 FF7016173768
SOFT PIN
FF7012413035 FF7012413036
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AURABLACK
FF7012413756

ORIONBLUE
FF7012413894

CORINTO GREEN
FF7016173780

ESPUMA
FF7012203020

ORIONGRIS
FF7012413870

—

WINTER
FF7012413957

CORINTO BROWN
FF7016173792

ESPUMAAZUL
FF7012413021

UNICO
Palermo Collection

09
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MESA UNICO

AKIKO HARUKI LUXE GOTABLACK
FF7010576143060 FF7010576203060 FF7016223819 FF7016160000

PALERMO RING CHALK RING VISON TOSCANIA
FF7012412985 FF7016173058 FF7016183058 FF7012202991

TWIST TWIST BLUE TWIST BEIGE TWIST YELLOW
FF7012483613 FF7012543625 FF7012533637 FF7012583649

BONDI BONDIBLUE BONDIWHITE BONDIBEIGE
FF7012480000 FF7012540000 FF7012570000 FF7012530000
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UNICO
Espuma Azul Collection

BONDIGREY
FF7012560000

ANTRACITE
FF7012190000

BONDIBROWN
FF7012550000

BLACKSAND
FF7010570000

un

BONDIYELLOW
FF7012580000

NACAR
FF7012200000
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MESA CLASSICO

Charger Plate 32cm Dinner Plate 27cm Dessert Plate 21cm Bread Plate 17cm

Plato Presentacion 32cm Plato Llano 27cm Plato Postre 21cm Platode Pan17cm

Prato Marcador 32cm Prato Raso 27cm Prato de Sobremesa 21cm Prato de Pao 17cm

FF7082200000 FF7092200000 FF7102200000 FF6032200000

@ 327mm $ 27mm @ 273mm $ 31mm @ 209mm $ 25mm @ 165mm $ 22mm

() tiog SR () 7200 e () 3669 e () 2589 o

& - - > & ™ & » »
- — o —

— - - T ——

Pasta Plate 27cm Soup Bowl 22cm Salad Bowl 24cm Cereal Bowl17cm

Plato de Pasta 27cm Tazade Sopa 22cm Ensaladera24cm Tazade Cereal17cm

Prato de Pasta27cm Tacade Sopa22cm Saladeira24cm Tacade Cereais 17cm

FF7112200000 FF7132200000 FF7142200000 FF7122200000

@ 270mm $ 55mm
@ 2om () 8409
®x4

¥ 220mm L stom
@ 950mi (0) 4649
@ x6

r

OF 240mm L r2mm
w 7oom (%) e6s9
®x4

¥ 17tmm L 4omm
@ so0mi (%) 3059
@xﬁ

&3

CLASSICO
FanCollection

&

Tea Cup & Saucer Coffee Cup & Saucer
Taza Té & Platillo Taza Café & Platillo
Chavenade Cha & Pires Chavenade Café & Pires
FF0882200000 FF0872200000

@ 149 mm $ 79mm @ 125mm $ 67 mm
W 27m (%) 4809 g () 2669
@ X6 @ x6

TeaCup Coffee Cup

TazaTé Taza Café
Chavenade Cha Chavenade Café
FF0652200000 FF0632200000

EI 105x83 mm $ 72mm EI 80x56mm $ 61mm
w 27m (%) 2449 g ) 8o
@ x6 @ x6

Tea Saucer Coffee Saucer

Platillo Té Platillo Café

Pires de Cha Pires de Café
FF0662200000 FF0642200000

@ 149 mm $ 22mm @ 125mm $ 15mm
() 2370 e (%) 148g e

3
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MESA CLASSICO
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SPRING WINTER RODES BLUE RODES BROWN
FF7092413995 FF7092413982 FF7092414769 FF7092414008

POLARBROWN POLARGREEN POLARBLUE KANJI
FF7092413919 FF7092413932 FF7092413945 FF7092203055

CAPADOCIA FANCHALK FAN MICENAS
FF7092413059 FF7096173056 FF7096183056 FF7096173858

NACAR ANTRACITE
FF7092200000 FF7012190000

4

CLASSICO
Micenas Collection
By Chef Maria Inés Melo

n
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MESA

NOVO

MESA is now launching one of our bestselling
linesinthis durable and highly resilient material—
expanding the options available to customers
who hold us to the highest standards.

We proudly present NOVO - a contemporary
collection that brings modern design together
with exceptional performance.

MESA lanza ahora una de nuestras lineas mas vendidas en
este material duradero y altamente resistente, ampliando las
opciones disponibles para los clientes que nos exigen los
mas altos estandares.

Nos enorgullece presentar NOVO, una coleccion
contemporanea que combina un disefio moderno con un
rendimiento excepcional.

A MESA langa agora uma das suas linhas mais vendidas
neste material duradouro e altamente resistente, ampliando
as opgoes disponiveis para os clientes que exigem os mais
altos padrdes.

Temos o orgulho de apresentar o NOVO, uma colegéo
contemporanea que combina design moderno com
desempenho excecional.

16
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NOVO
Loops Collection
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The MESAID 7

N
— ‘-:
Charger Plate 33cm Dinner Plate 28cm Dessert Plate 22cm Bread Plate 17,5cm Tea Cup & Saucer Coffee Cup & Saucer Coffee Cup without handle
Plato Presentacion 33cm Plato Llano 28cm Plato Postre 22cm Plato de Pan17,5cm Taza Te & Platillo Taza Café & Platillo Taza Café sin Asa
Prato Marcador 33cm Prato Raso 28cm Pratode Sobremesa22cm  Prato de Pao 17.5cm Chavena de Cha & Pires Chavena de Café & Pires Chavenade Café sem Asa
FF7182000000 FF7172000000 FF7162000000 FF7152000000 FF0592000000 FF0602000000 FF0842000000
OF 322mm L 25mm O§ 274mm L 2rom @ ot7mm L 2rom @ 1rtmm L 28mm @ 1emm L e8mm @ ©2imm T 7mm Oy 57mm L s
() og D (%) 9309 e (%) ss59 SoRE () 00 D o w 22 () 4610 § foom () 2910 W 1oom O e
@ x6 @ X6 @ x6
TeaCup Coffee Cup
TazaTé Taza Café
Chavenade Cha Chavenade Café
FF0332000000
A : — N FF0342000000
EI 113x88 mm $ 61mm [I 80x57 mm $ 66 mm
Soup Bowl22cm Cereal Bowl16cm SmallBowl 12cm Pasta Plate 27cm W 22rm (%) 2480 W 1oom () g
Taza de Sopa 22cm Tazade Cereal 16cm Tazapequena 12cm Plato de Pasta 27cm o e
Tacade Sopa22cm Tacade Cereais 16cm TacaPequenai2cm Prato de Pasta27cm
FF7072000000 FF7062000000 FF7052000000 FF7112200000
Tea Saucer Coffee Saucer
@ zziom J omm & o1 T somm & eorm L armm @ zromn L somm Platillo Té Platillo Café
§ sm () essq W ssom () =800 ¥ ssom ) 2180 ¥ 2om (%) 8409 Piresde Cha Pires de Café
o o SHEG NsR0 FF0372000000 FF0382000000
@ 146 mm $ 18mm @ 121mm $ 16mm
e () 2180 SR () 1899
G —
Oval Platter 33cm Mug without handle Mug
Fuente 33cm Mug sin Asa Mug
Travessa 33cm Canecasem Asa Caneca
FF7192000000 FF0832000000 FF0352000000
EI 320x220 mm $ 28mm &S 72mm $ 106 mm EI 111x74 mm $ M mm

(%) 1006g SR

18

W 295m () 2520
®x6

W s00ml (%) 3549
® x6

9




MESA NOVO

LOOPSBLUE LOOPSWHITE LOOPSBROWN LOOPSGREY
FF7172544348 FF7172574348 FF7172554348 FF7172564348

LOOPSBEIGE ALPHABLUE ALPHA ORANGE ALPHAGRIS
FF7172534348 FF7172413688 FF7172413718 FF7172413703

LOG BROWN LOG GREEN
FF7172494755 FF7172494342

20

NOVO
Alpha Collection
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Care in USE

CUIDADOS DEUSO CUIDADOS NAUTILIZACAO

UNICO
Ring Vison Collection
By Chef Marialnés Melo

Recommendations to take the best
out of your MESA fine stoneware.

Recomendaciones para sacar el maximo partido a sugres MESA.
Recommendacdes paratirar melhor partido do seu grésfino MESA.

24

QOur products are food safe and use digital printing as the decoration
technology. The decoration is fused into the glazes during the single
firing process, during 8 hours at 1170°C.

Nuestros productos son aptos para alimentos y utilizan la impresion
digital como tecnologia de decoracion. La decoracion se funde con
los esmaltes durante el proceso de monococcion, durante 8 horas a
11700C.

Osnossos produtos séo seguros para a alimentagao e utilizama
impressao digital como tecnologia de decoracéo. Adecoracdo €
fundida nos vidrados durante o processo de cozedura Unica, durante
8horasa1170°C.

Cleaning
Limpieza | Limpeza

Before usage, inspect all pieces and wash thoroughly
before utilization.

Antes de usar, inspeccione todas las piezas y lavelas a
fondo.

Antes da utilizacéo, inspecionar todas as pecas e lava-las
cuidadosamente.

Do not use abrasive detergents and don't apply the
detergents directly on the ceramic’s surfaces.

No utilice detergentes abrasivos y no aplique los
detergentes directamente sobre las superficies de la
ceramica.

N&o utilizar detergentes abrasivos e ndo aplicar os
detergentes diretamente sobre as superficies da
ceramica.

Use appropriate detergent quantities as well as detergents
indicated for ceramics.

Utilice cantidades adecuadas de detergente, asicomo los
detergentesindicados para ceramica.

Utilizar as quantidades adequadas de detergente, bem
como detergentesindicados paraa ceramica.

Cleanand remove leftovers after using, wash within 30-40
minutes of use.

Limpie y elimine los restos después de su uso, lave enlos
30-40 minutos siguientes a su uso.

Limpar e remover os restos de comida apds a utilizagao,
lavar no prazo de 30-40 minutos.

Toavoid harsh metal marking, use plastic/silicone spatulas
onthe pieces.

Paraevitar que se marquen las piezas, utilice espatulas de
plastico/silicona.

Para evitar as marcas metalicas, utilizar espatulas de
plastico/silicone nas pecas

When using a dishwasher, make sure to clean it frequently
sothere's nolimescale build up that may harm ceramic
pieces.

Siutiliza un lavavaijillas, asegurese de limpiarlo con
frecuencia para que no se acumule cal que pueda dafar
las piezas de ceramica.

Se utilizar uma maquinade lavar loica, certifique-se de
que alimpa frequentemente para que nao se acumule
calcario que possa danificar as pegas de ceramica.

Let theitems fully dry before stacking or putting themaway.
Deja que las piezas se sequen completamente antes de
apilarlas o guardarlas.

Deixe as pegas secarem completamente antes de as
empilhar ouguardar.

Avoid pilling cutlery on top of the ceramics, especially
when cleaning.

Evite que los cubiertos se amontonen sobre la ceramica,
especialmente al impiarla.

Evite empilhar os talheres em cima da ceramica,
especialmente durante alimpeza

Warming
Calentamiento | Aquecimento

MESA Stoneware canwithstanda At,, =160°C
ElGres MESA soporta una temperatura At,, =160°C
O GrésMESA suportauma At >1600C

Warm gradually and evenly.
Calentar de forma gradual y uniforme.
Aquecer gradual e uniformemente.

Avoid excess temperature variations such as taking the
tableware from the fridge into the oven.

Evite variaciones excesivas de temperatura, como llevar la
vajilla del frigorifico alhorno.

Evitar variagbes excessivas de temperatura como, por
exemplo, levar aloica do frigorifico para o forno.

Storage

Almacenamiento | Armazenamento

Preferably store the pieces on safe spaces, either
stainless steel or with a shelf mat, to avoid metal marking.
Almacene las piezas preferentemente en espacios
seguros, ya sean de acero inoxidable o conun
salvamanteles, para evitar que se marquen los metales.
De preferéncia, guarde as pecas em espagos seguros,
em metal duro oucomum tapete de prateleira, para evitar
marcas de metal.

Keep ceramics, glassware and metals separate.
Mantenga separadas la ceramica, la cristaleria y los
metales.

Manter a ceramica, o vidro e os metais separados.

Do not store the pieces while wet.
No almacene las piezas mientras estén mojadas.
N&o armazenar as pegas enquanto estiverem molhadas.

Do not stack items not designed for it and don't over stack
sothere's no scratching due to weight.

No apile piezas que no estén disefiadas paraelloy nolas
apile en exceso paraque no se rayen debido al peso.

N&o empilhar artigos que nao tenham sido concebidos
para o efeito e ndo empilhar demasiado paranéo riscar
devido ao peso.

Do not stack with products from other suppliers.
No apilar con productos de otros proveedores.
Nao empilhar com produtos de outros fornecedores

Preventing Scratching
& Metal Marking

Evitar Arafazos & Marcas de Metal
Prevencao de Riscos & Metal Marking

During stacking process, don't move around the pieces
oneachother.

Durante el proceso de apilado, no muevallas piezas
Durante o processo de empilhamento, ndo mover as
pegas umas sobre asoutras.

Avoid pressing lower grade cutlery onthe surface, asit
willcause metal marking damage.

Evite presionar los cubiertos de menor calidad sobre la
superficie, ya que provocara dafos de marca metélica.
Evitar pressionar talheres de metal suave sobre a
superficie, uma vez que isso provocara marcagao
metalica.

Do not slide, always lift products.
No deslice, levante siempre los productos.
Nao deslize, levante sempre os produtos.

Do not put hot wet dishes into contact with aluminium
surfaces.

No ponga la vajillahumeday caliente en contacto con
las superficies de aluminio.

Nao colocar pratos quentes e molhados em contacto
comas superficies de aluminio.

Do not energetically place items on the sink as they
can get scratched against each other.

No coloque enérgicamente los articulos sobre el
fregadero, ya que pueden rayarse unos con otros.

Né&o colocar os artigos no lava-loiga de forma enérgica,
pois podem ficar riscados uns contra os outros

25
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Thermal Shock

Choque Térmico

Chogque Térmico

¢88

Oven
Hormo
Formo

Dishwasher
Lavavajihas
Maquinade Lavar Loica

Food Safe
Seguridad Alimentaria
Seguro paraAlimentos

Chip Resistant
Resistenciaalimpactoenel borde
Resistente ao ImpactonoBordo

ann |
A~

Microwave
Microondas
Micro-ondas

Eco-Friendly Digital Printing
Impression Digital Ecologica
Impresséo Digital Ecologica

©

Single Firing
Monococcion
CozeduraUnica
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Mesa Ceramics appreciates and thanks the availability and yielding of spaces to our partners.
Mesa Ceramics apreciay agradece la disponibilidad y cesion de espacios a nuestros socios.
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Chef Pedro Ribeiro / Chef Raquel Coelho

ChefRuiMota

Edigoes do Gosto / Gongalo Vaz, Julioda Silva, Inés Lacerda
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Contacts +351234 243980

CONTACTOS CONTACTOS geral@mesa-ceramics.pt

Eco-Parque Empresarial de Estarreja,
R.de Veiros 6,3860-529
Estarreja, Portugal

mesaceramicshotel.com
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